
Trekhaakkabelset 7-polig PVC + 1,50M kabel
Kabelsatz 7-polig PVC + 1,50M Kabel

Pre-wired socket assembly 7-pin PVC + 1,50M cable
Faisceau d´attelage 7-pôles PVC + 1,50M câble

Art.nr. 343505

Aansluitschema
Anschlussplan
Wiring plan
Schéma de câblage

Trekkend voertuig
Ziehendes Fahrzeug
Pulling vehicle
Véhicule de remorquage

Voortgetrokken voertuig
Gezogenes Fahrzeug
Drawn vehicle
Véhicule remorqué

Functie:Stekkerdoos
nummer:

Draadkleur: Drahtfarbe:

Couleur du fil:Wire color:

1 / L
2 / 54G
3 / 31
4 / R
5 / 58R 
6 / 54
7 / 58L
8 / 58B 

Instructies:
- Maak in de kofferruimte de bedrading naar de linker- en rechter achterlampen vrij
- Zoek met een proeflampje de draden met de verschillende functies en verbind ze volgens 
  onderstaand schema met de bedradingsset. 

Voor het aansluiten van een 7-polige bedradingsset op de autobedrading 
van elke auto, tenzij door de fabrikant anders is voorgeschreven

Anweisungen:
- Im Kofferraum die Verkabelung der linken und rechten Heckleuchte lösen
- Verwenden Sie eine Prüflampe, um die Drähte mit den verschiedenen Funktionen zu finden und 
  verbinden Sie sie mit dem Kabelsatz gemäß der folgenden Abbildung.

Zum Anschließen eines 7-poligen Kabelsatzes an die Fahrzeugverkabelung 
jedes Fahrzeugs, sofern vom Hersteller nicht anders angegeben

Instructions:
- In the trunk, free up the wiring to the left and right rear lamps
- Use a test light to find the wires with the various functions and connect them to the wiring set 
  according to the diagram below.

For connecting a 7-pin wiring set to the car wiring of each car, unless 
otherwise specified by the manufacturer

Instructions:
- Dans le coffre, libérez le câblage des feux arrière gauche et droit
- Utilisez une lampe témoin pour rechercher les câbles avec les différentes fonctions et connectez-
  les au faisceau conformément au schéma ci-dessous.

Pour connecter un ensemble de câblage à 7 broches au câblage de 
voiture de chaque voiture, sauf indication contraire du fabricant

Knipperlicht links

Massa (t.b.v. pin 1 t/m 8)
Knipperlicht rechts
Achterlicht rechts
Remlicht
Achterlicht links
Mistachterlicht van schakelaar

Groen

Bruin
Geel
Blauw
Rood
Zwart
Wit

Grün

Braun
Gelb
Blau
Rot
Schwarz
Weiß

Green

Brown
Yellow
Blue
Red
Black
White

Vert

Marron
Jaune
Bleu
Rouge
Noir
Blanc

Funktion:Steckdose
Nummer:

1 / L
2 / 54G
3 / 31
4 / R
5 / 58R 
6 / 54
7 / 58L
8 / 58B 

Blinkleuchte links

Massa (für Kontakte 1 bis 8)
Blinkleuchte rechts
Schlussleuchte rechts
Bremsleuchte
Schlussleuchte links
Nebelschlussleuchte des Schalters

Function:Socket
number:

1 / L
2 / 54G
3 / 31
4 / R
5 / 58R 
6 / 54
7 / 58L
8 / 58B 

Left indicator

Earth (for pin 1 till 8)
Right indicator
Right tail light
Brake light
Left tail light
Rear fog light of switch

Fonction:Numéro
de prise:

1 / L
2 / 54G
3 / 31
4 / R
5 / 58R 
6 / 54
7 / 58L
8 / 58B 

Clignotant gauche

Masse (pour pôle 1 à 8)
Clignotant droit
Veilleuse droite
Feu de freinage
Veilleuse gauche
Feu de brouillard arrière 
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